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Welcome to a world where timeless elegance meets masterful 
craftsmanship.

As a furniture manufacturer from Austria, we have been 
combining tradition with innovation for five generations to create 
furniture that is both aesthetically and functionally inspiring  
— reflecting the rich heritage of craftsmanship.

Our products bear the signature of internationally renowned 
designers and are not only expressions of style but also a clear 
commitment to a sustainable future. At every stage of our in-
house production process — from metalworking to cutting and 
upholstery — we place the utmost importance on strict quality 
control to ensure that every piece of furniture meets the highest 
expectations of our customers.

Discover our international design classics, distinguished 
by their unmistakable design language and exceptional 
craftsmanship, created to fascinate for generations.

Immerse yourself in our exclusive Sleeping collections, where 
superior quality meets timeless style in a truly unique way. 
Experience beds and mattresses that not only enhance your 
bedroom but also improve your sleep quality. Each of our pieces 
tells a story of passion, precision, and our desire to create a 
sanctuary for you, defined by true craftsmanship and timeless 
comfort.

Kindly

Wittmann — Cultivating Comfort

Willkommen in einer Welt, in der zeitlose Eleganz und 
meisterhafte Handwerkskunst aufeinandertreffen.

Als Möbelmanufaktur aus Österreich verbinden wir seit fünf 
Generationen Tradition mit Innovation, um Möbel zu schaffen, die 
sowohl ästhetisch als auch funktional begeistern und die wertvolle 
Geschichte des Handwerks widerspiegeln. 

Unsere Produkte tragen die Handschrift international bekannter 
Designer und sind nicht nur Ausdruck von Stil, sondern auch ein 
klares Bekenntnis zu einer nachhaltigen Zukunft. Dabei legen wir 
in jedem Schritt des hauseigenen Produktionsprozesses — von der 
Schlosserei über den Zuschnitt und die Polsterei — besonderen 
Wert auf eine strenge Qualitätskontrolle, um sicherzustellen, dass 
jedes Möbelstück die hohen Erwartungen unserer Kunden erfüllt.

Entdecken Sie unsere internationalen Designklassiker, 
die sich durch ihre unverwechselbare Formensprache und 
außergewöhnliche Verarbeitung auszeichnen und über 
Generationen hinweg faszinieren.

Tauchen Sie ein in die exklusiven Kollektionen im Bereich 
Sleeping, die auf einzigartige Weise den Anspruch an höchste 
Qualität und zeitlosen Stil vereinen. Erleben Sie Betten und 
Matratzen, die nicht nur Ihr Schlafzimmer, sondern auch Ihren 
Schlafkomfort verändern. Jedes unserer Stücke erzählt eine 
Geschichte von Leidenschaft, Präzision und unserem Wunsch, für 
Sie eine Ruheoase zu schaffen, die von wahrem Handwerk und 
zeitlosem Komfort geprägt ist.

Herzliche Grüße

Wittmann — Cultivating Comfort

Bo Thuesen
CEO

Alice Wittmann 
Head of Product  
and Design
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It's wonderful when a bed is not 
only aesthetically pleasing but also 
offers the highest level of comfort and 
guarantees restful sleep. Wittmann 
has created two collections of 
perfectly balanced complete beds that 
blend harmoniously into any interior.

The Classic Line combines timeless 
elegance with exquisite craftsmanship, 
effortlessly adapting to a variety of 
living styles.

In the Design Line, the emphasis 
is on aesthetics and innovation — 
beds that flawlessly merge form 
and function are crafted in close 
collaboration with renowned creatives, 
showcasing masterful precision and 
decades of expertise.

Schön, wenn ein Bett nicht nur 
ästhetisch überzeugt, sondern 
auch höchsten Komfort bietet 
und erholsamen Schlaf garantiert. 
Wittmann hat zwei Kollektionen formal 
ausgewogener Komplettbetten 
geschaffen, die sich harmonisch in 
jedes Ambiente einfügen.

Die Classic Line vereint zeitlose 
Eleganz mit feinster Handwerkskunst 
und passt sich mühelos 
unterschiedlichsten Wohnstilen an. Bei 
der Design Line steht die Gestaltung im 
Mittelpunkt – in enger Zusammenarbeit 
mit renommierten Kreativen entstehen 
Betten, die Form und Funktion 
perfekt vereinen – meisterhaft 
gefertigt mit höchster Präzision und 
jahrzehntelanger Erfahrung.

8

COMPLETE
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OVERVIEW

HEADBOARD 
KOPFHAUPT
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JOYCE CUSHION JOYCE NICHE WINGS

Fixed cover  
Fixbezug

Removable cover  
Bezug abnehmbar

Mounted on the base 
Auf Basis montiert

Floorstanding 
Bodenstehend

Total height 
Gesamthöhe 113/117 (44,49"/46,06")

13/17 (5,12"/6,69")

89 (35,04")

ground-level 
bodennah

88 (34,65")

20 (7,87")

102 (40,16")

20 (7,87")

121 (47,64")

8/16 (3,15"/6,30")

BED BASE AND FOOT 
BETTBASIS UND FUß

Fixed cover 
Fixbezug

Removable cover      
Bezug abnehmbar

Foot height  
Fußhöhe

INSERT 
EINSATZ

Box spring  
Boxspring

Comfort

Superior

Motor insert         
Motoren-Einsatz

Single-row-slatted frame  
Einreihen-Lattenrost

MATTRESS DIMENSIONS 
MATRATZENMAß

Width  
Breite

Available  
Erhältlich

Customised design/size (e.g. US King, US Queen) on request.  
Sonderanfertigung/-Maß (z. B. US King, US Queen) auf Anfrage.

Design Line beds do not include mattresses. 
Design Line Betten enthalten keine Matratzen.

Surcharge 
Aufpreis

Reduction 
Minderpreis

Length  
Länge

160 (62,99"), 180 (70,87"), 200 (78,74")

200/210 (78,74"/82,68")

The complete beds in the Design 
Line reflect lines and approaches that 
are typical of their designers. One 
thing that unites them all is that the 
design is cast from a single die: bed 
base and headboard come together 
as a strikingly cogent unit. 

As far as the internal configurations 
are concerned, they are the soul of 
flexibility, with the base setting the 
tone. Depending on the model chosen, 
the complete beds come with either a 
boxspring base or insert frame, which 
the bed system of your choice can be 
integrated into.

Die Komplettbetten der Design Line 
reflektieren die typische Linienführung 
und Denkweise ihrer jeweiligen 
Entwerfer. Was sie verbindet, ist ihre 
Gestaltung aus einem Guss: Basis und 
Haupt präsentieren sich ganz deutlich 
als formale Einheit. 

Für die individuelle Gestaltung 
ihres Innenlebens bleiben sie flexibel. 
Die Basis gibt dabei den Ton vor. 
Das Komplettbett ist je nach Modell 
verbindlich mit einer Boxspringbasis 
oder einem Einlegerahmen 
ausgestattet. Dazu passend kann 
das Schlafsystem der Wahl integriert 
werden.
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AnDEs

Like a fluffy oasis of serenity, 
Andes appears to float on an 
elegant metal structure.  
The parallel piping defines the 
outer edges in a striking design 
element that demonstrates a 
precision craftsmanship of the 
highest order. The organic form, 
seemingly cast from a single die, 
underpins the unique aesthetics 
of this refined bed.

Wie eine flauschige Oase 
der Ruhe scheint Andes auf 
einer eleganten Metallstruktur 
zu schweben. Der parallel 
verlaufende Keder definiert die 
Außenkanten als markantes 
Gestaltungselement und zeugt 
von hoher handwerklicher 
Präzision. Die organische Form, 
wie aus einem Stück gegossen, 
unterstreicht die einzigartige 
Ästhetik dieses eleganten Bettes.

Luca Nichetto (2021)

162/182/202

34
/3

8
113

/1
17

226/236

Item Nr. 890XX
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Bun Federica Biasi (2025)

198/218/238

41

21

40

2689

240/250

Item Nr. 806XX Item Nr. 90600

A bed like a nest: With Bun, 
Federica Biasi aims to turn sleep 
into the ultimate relaxation 
ritual. Soft and inviting, the bed 
base wraps around the sleeping 
surface, holding the mattress 
securely in place and creating  
a deep sense of comfort.  
Bun has no corners or edges, 
the flowing transitions of its 
generously wide frame are 
perfectly crafted.

Ein Bett wie ein Nest: Mit Bun 
möchte Federica Biasi den Schlaf 
zum ultimativen Erholungsritual 
machen. Weich und einladend 
schwingt sich die Bettbasis 
um die Liegefläche, hält die 
Matratze stabil umfangen und 
erzeugt ein absolutes Gefühl 
der Geborgenheit. Bun kommt 
ohne Ecken und Kanten aus: 
Die fließenden Übergänge der 
großzügig breiten Umrahmung 
sind handwerklich perfekt 
ausgeführt.

Tray  Ablage
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JoycE 
CushioN

Soda Designers (2019)

Simple and elegant, Joyce 
Cushion is ideally suited to the 
role of minimalist frame for 
Wittmann’s most comfortable 
sleep systems. The double-
cushion headboard lends a cosy 
feel, while its reduced height 
makes this understated and 
delicate-looking bed suitable for 
even the smallest bedrooms.

Schlicht und elegant eignet 
sich Joyce Cushion als 
minimalistischer Träger 
für bequemste Wittmann 
Schlafsysteme. Das zweigeteilte 
Kopfteil spendet Gemütlichkeit, 
durch die reduzierte Höhe 
eignet sich das zart und dezent 
wirkende Bett auch für kleinste 
Schlafräume.

172/192/212 227/237

Item Nr. 816XX

32
88
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JOYCE NICHE Soda Designers (2019)

Perfect comfort, minimised in size: 
Joyce Niche is the perfect choice 
wherever a coming together of 
lightness and security is called 
for. The gently curved high 
headboard provides a feeling of 
security, while the ingenious inner 
cushion guarantees hours of cosy 
reading, making this bed a comfy 
retreat and relaxation.

Perfekter Komfort bei 
minimiertem Volumen: Wenn 
Leichtigkeit und Geborgenheit 
zusammenkommen sollen, ist 
Joyce Niche die beste Wahl. 
Das hohe, leicht gebogene 
Kopfteil vermittelt Geborgenheit, 
das raffinierte Innenkissen sorgt 
für gemütliche Lesestunden und 
macht aus diesem Bett eine Oase 
des  Rückzugs und der Erholung.

172/192/212 227/237

Item Nr. 817XX

32
10

2

Could you send us the picture PG. 22-23
of the previous catalogue? 
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WINGS Jaime Hayon (2016)

The side wings of Wings can be 
flung open independently of each 
other or tilted inwards, towards 
the bed base for an easy interplay 
between intimacy and openness. 
The integrated leather-covered 
nightstands and reading lights 
are carried by a slender, black 
powder-coated frame.

Die Seitenflügel von Wings lassen 
sich unabhängig voneinander 
öffnen oder zur Bettbasis hin 
schwenken und ermöglichen 
so ein Wechselspiel zwischen 
Intimität und Offenheit.  
Die integrierten, lederbezogenen 
Nachttische und Leseleuchten 
werden von einem zarten, schwarz 
pulverbeschichteten Gestänge 
getragen.

270/290/310

Item Nr. 892XX

210/220

32
/4

0
12

1 13
9
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OVERVIEW

HEADBOARD 
KOPFHAUPT

CADEN HEATHER
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METIS SOFT STAN THEMIS

Fixed cover  
Fixbezug

Rear side in drill fabric  
Rückseite im Drell

Removable cover  
Bezug abnehmbar

Mounted on the base 
Auf Basis montiert

Floorstanding 
Bodenstehend

Total height 
Gesamthöhe

120/128/136 
(47,24"/50,39"/53,54")

8/16 (3,15"/6,30")

Black runner (floating)
Kufe Schwarz (schwebend)

130/138/146 
(51,18"/54,33"/57,48")

123/131/139 
(48,43"/51,57"/54,72")

120/128/136 
(47,24"/50,39"/53,54")

120/128/136 
(47,24"/50,39"/53,54")

BED BASE AND FOOT 
BETTBASIS UND FUß

Fixed cover 
Fixbezug

Removable cover      
Bezug abnehmbar

Foot height  
Fußhöhe

Foot  
Fuß

INSERT 
EINSATZ

Box spring  
Boxspring

MATTRESS DIMENSIONS 
MATRATZENMAß

Width  
Breite

Available  
Erhältlich

Surcharge 
Aufpreis

Reduction 
Minderpreis

Length  
Länge

160 (62,99"), 180 (70,87"), 200 (78,74")

200/210 (78,74"/82,68")

Customised design/size (e.g. US King, US Queen) on request.  
Sonderanfertigung/-Maß (z. B. US King, US Queen) auf Anfrage.

Classic Line beds do not include mattresses. 
Classic Line Betten enthalten keine Matratzen.

The five complete beds in the 
Classic Line are a single design 
element comprising a headboard 
and bed base. In this case, the 
latter is always a Wittmann Spring 
boxspring base mounted on 8 cm 
or 16 cm runners which are set back 
unobtrusively from the base’s edge.  
In the standard option, the covers 
are fixed. For an additional charge,  
a removable cover can be chosen for 
the base, ensuring a continuous look. 
The desired pocket spring mattress 
and topper can be chosen from the 
Wittmann collection. Classic Line beds 
are available in widths starting from 
160 cm.

Die fünf Komplettbetten der Classic 
Line sind eine gestalterische Einheit von 
Kopfhaupt und Bettbasis.

Letztere ist mit der Wittmann Spring 
stets eine Boxspringbasis, die auf 8 
cm oder 16 cm hohen, dezent zurück 
versetzten Kufen steht und in der 
Standardausführung mit Fixbezug 
ausgestattet ist. Gegen Aufpreis
kann für die Basis ein abnehmbarer 
Bezug gewählt werden, wodurch 
eine durchgehende Optik entsteht. 
Taschenfederkernmatratze und 
Auflage können frei aus der Wittmann 
Kollektion dazu kombiniert werden.  
Die Betten der Classic Line sind ab 
einer Breite von 160 cm verfügbar.
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CAdeN Wittmann Workshop (2021)

Caden stands for pared-down 
simplicity and classical elegance. 
Unobtrusive stitching affixes 
generously proportioned squares 
to the upholstery at a small 
number of points. The cover flows 
from the front of the headboard 
over the side edges, creating a 
uniform aesthetic. 

Caden steht für reduzierte 
Schlichtheit und klassische 
Eleganz. Ein dezentes Nahtbild 
verbindet großzügig geschnittene 
Quadrate, die an wenigen Punkten 
mit der Polsterung verheftet 
werden. Der Bezug fließt von der 
Vorderansicht des Hauptes über 
die Seitenkanten und ergibt ein 
stimmiges Gesamtbild. 

177/197/217 210/220 210/220

Item Nr. 897XX

32
/4

0
12

0/
12

8/
13

6

HEATHER Wittmann Workshop (2021)

Heather’s large-format 
headboard is a beautifully soft 
cushion. Trimmed with elegant 
piping all the way round, it 
exudes uncomplicated and 
contemporary lightness for 
an easy-going and relaxed 
appearance.

Das großflächige Haupt von 
Heather ist ein wunderbar 
weiches Kissen. Umlaufend von 
einer eleganten Biese eingefasst, 
strahlt es eine unkomplizierte und 
moderne Leichtigkeit aus, die für 
eine legere und entspannte Optik 
sorgt.

197/217/237 210/220 210/220

Item Nr. 895XX

32
/4

0
13

0/
13

8/
14

6
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METIS SOFT Wittmann Workshop (2021)

Simple yet unmistakable: 
Metis Soft makes everything right. 
Its gently rounded form can 
elevate virtually any setting. 
This beautifully-proportioned, 
classic bed has precise piping 
along the front seam of the 
headboard to thank for its 
distinctive aesthetic. 

Schlicht und zugleich 
unverwechselbar: Mit Metis 
Soft macht man alles richtig. 
Es gibt kein Umfeld, dem diese 
weich gerundete Form nicht 
schmeicheln würde. Sein 
charakteristisches Äußeres 
verdankt das wohlproportionierte, 
klassische Bett einem akkurat 
an der Vorderseite der Stegnaht 
verlaufenden Keder. 

179/199/219 210/220 210/220

Item Nr. 894XX

32
/4

0
12

3/
13

1/
13

9

STAN Wittmann Workshop (2021)

Stan’s cushion-like headboard 
feels as though a quilted 
bedspread has been draped over 
it. But behind the casual look lies 
precise craftsmanship: the cover 
is fixed to the soft upholstery in 
several places using invisible 
stitching. Perfectly-positioned, 
meticulous stitching quietly 
ensures that everything remains 
in place. 

Das kissenartige Haupt von Stan 
wirkt wie eine locker über das 
Kopfteil geworfene Steppdecke. 
Hinter der legeren Optik 
steckt präzise handwerkliche 
Verarbeitung: Der Bezug ist an 
einigen Punkten mit Blindheftung 
am weichen Polstermaterial fixiert. 
Gut platzierte, akkurate Nähte 
sorgen unauffällig dafür, dass 
alles am rechten Platz bleibt. 

177/197/217 210/220 210/220

Item Nr. 896XX

32
/4

0
12

0/
12

8/
13

6
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THEMIS Wittmann Workshop (2021)

Eschewing the limelight, Themis 
never overwhelms even a smaller 
bedroom. The bed is a haven of 
tranquillity in the room. Masterful 
artisanal details underpin its 
simplicity of form: piping touches 
off the precise fell seaming, 
while the gentle camber of the 
upholstery gives the headboard a 
sense of cuddliness.  

Themis nimmt sich zurück und 
lässt auch kleinere Schlafzimmer 
niemals überladen wirken. 
Das Bett ist ein Ruhepol im Raum. 
Meisterhafte Handwerksdetails 
unterstreichen die formale 
Schlichtheit: den Steg ziert eine 
präzise Kappnaht, die leichte 
Bombierung der Polsterung 
verleiht dem Haupt seinen 
Kuschelfaktor. 

177/197/217 210/220 210/220

Item Nr. 893XX

32
/4

0
12

0/
12

8/
13

6
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The modular Advanced Line system 
offers the greatest level of individuality 
and freedom of choice. From purist 
or opulent, to clean modern lines or a 
classic aesthetic — the different design 
variants have all the angles covered. 
But aesthetics are just one aspect of 
this highly varied and flexible modular 
collection. When choosing the bed 
system — the configuration of insert, 
mattress and topper — the Advanced 
Line supports maximum customisation 
according to individual wishes, 
preferences and sleeping habits.  
And above all that, the level played 
by handcraftsmanship is key. Anyone 
who values traditional upholstering 
methods, and wants the aesthetics to 
do the talking — and showcase them 
— will be in their element.

Das modulare System 
der Advanced Line bedeutet 
höchstmögliche Individualität 
und Entscheidungsfreiheit. Ob 
puristisch oder opulent, geradlinig 
modern oder klassisch — die vielen 
Gestaltungsvarianten lassen alles 
zu. Die Optik ist aber nur ein Aspekt 
der hohen Vielfalt und Flexibilität 
dieser modularen Kollektion. Auch 
bei der Wahl des Schlafsystems, dem 
Zusammenspiel von Einsatz, Matratze 
und Auflage, ist in der Advanced Line 
maximale Personalisierung nach 
individuellsten Wünschen, Vorlieben 
und Schlafgewohnheiten möglich. 
Allem übergeordnet spielt die 
Handwerklichkeit in der Advanced Line 
eine ganz wesentliche Rolle. Wer Wert 
auf klassische Polstermethoden legt, 
deren Ästhetik selbst deutlich sehen 
und sie auch zeigen möchte, liegt hier 
richtig.

MODULAR
BEDS
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OVERVIEW

HEADBOARD 
KOPFHAUPT

ALENA CADEN
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HEATHER METIS SOFT

Fixed cover  
Fixbezug

Rear side same as front  
Rückseite wie Vorderseite

Rear side in drill fabric  
Rückseite im Drell

Removable cover  
Bezug abnehmbar

Mounted on the base 
Auf Basis montiert

Floorstanding 
Bodenstehend

Height  
Höhe 120 (47,24") 100/120 

(39,37"/47,24")
110/130 

(43,31"/51,18") 120 (47,24")

MATTRESS DIMENSIONS 
MATRATZENMAß

Width  
Breite

Available  
Erhältlich

Surcharge 
Aufpreis

Reduction 
Minderpreis

Length  
Länge

90 (35,43"), 100 (39,37"), 120 (47,24"), 140 (55,12"), 160 (62,99"), 180 (70,87"), 200 (78,74")

200/210 (78,74"/82,68")

Customised design/size (e.g. US King, US Queen) on request.  
Sonderanfertigung/-Maß (z. B. US King, US Queen) auf Anfrage.

All of the modules in the Advanced 
Line were developed with one another 
in mind. As a result, they supplement 
each other so well that they can 
always be seamlessly combined.

The underlying philosophy is a 
flexible take on variety — in every 
respect: Whether you choose a 
bed frame with insert system or a 
boxspring base, single bed or double 
bed, runners or visible feet — Advance 
Line adapts to every train of thought 
while opening the door to all kinds 
of extravagance when it comes to 
material, colour and surface design.

Alle Module der Advanced Line 
sind füreinander entwickelt worden 
und ergänzen sich so akkurat, dass 
sie immer passgenau miteinander 
kombiniert werden können.

Der Grundgedanke ist das flexible 
Spiel mit der Vielfalt — und das in 
jeder Hinsicht: Ob Bettrahmen mit 
Einlegesystem oder Boxspringbasis, 
Einzelbett oder Doppelbett, Kufe oder 
Sichtfuß — die Advanced Line ist 
für jeden Gedankengang offen und 
gestattet ganz selbstverständlich auch 
Extravaganzen in Sachen Material, 
Farbwahl und Oberflächengestaltung. 

HEADBOARD 
KOPFHAUPT

REGENT STAN

•••

• • •
•

•• • •

•
• • • •

+ + +

THEMISQUEENS

Fixed cover  
Fixbezug

Rear side same as front  
Rückseite wie Vorderseite

Rear side in drill fabric  
Rückseite im Drell

Removable cover  
Bezug abnehmbar

Mounted on the base 
Auf Basis montiert

Floorstanding 
Bodenstehend

Height  
Höhe

100/120 
(39,37"/47,24")

100/120 
(39,37"/47,24")

100/120 
(39,37"/47,24")

100/120 
(39,37"/47,24")

MATTRESS DIMENSIONS 
MATRATZENMAß

Width  
Breite

Length  
Länge

90 (35,43"), 100 (39,37"), 120 (47,24"), 140 (55,12"), 160 (62,99"), 180 (70,87"), 200 (78,74")

200/210 (78,74"/82,68")
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ALEna

With its sculptural vertical pipe 
stitching, it’s as if Alena was 
always destined for a classic 
home setting. The imposing 
headboard reflects the 
demonstrative and impressive 
aesthetic that can only be 
created through first-class, 
precision handcraftsmanship.

Mit seiner plastischen 
Pfeifensteppung scheint Alena 
wie geschaffen für ein klassisches 
Wohnambiente. Das imposante 
Haupt zeigt jene plakative und 
eindrucksvolle Ästhetik, die 
ausschließlich durch erstklassige 
und präzise Handarbeit entsteht.

Wittmann Workshop (2021)

Item Nr. 884XX Headboard 
floorstanding 
Kopfhaupt 
bodenstehend

Headboard 
flush with base              
Kopfhaupt
bündig mit Basis

115/135/155/175/195/215 10 10

12
0

12
8/

13
6

caDeN

Caden deftly walks the tightrope 
between pared-down simplicity 
and classical elegance. 
Unobtrusive stitching affixes 
generously proportioned squares 
to the upholstery at a small 
number of points. 
This headboard is also available 
as a complete bed in the Classic 
Line.

Caden geht gekonnt den 
schmalen Grat zwischen 
reduzierter Schlichtheit und 
klassischer Eleganz. Ein dezentes 
Nahtbild verbindet großzügig 
geschnittene Quadrate, die 
an wenigen Punkten mit der 
Polsterung verheftet werden.
Dieses Betthaupt ist auch als 
Komplettbett der Classic Line 
erhältlich.

Wittmann Workshop (2021)

Item Nr. 889XX

115/135/155/175/195/215 10 10

10
0/

12
0

10
8/

116
/1

28
/1

36

Headboard 
floorstanding 
Kopfhaupt 
bodenstehend

Headboard 
flush with base              
Kopfhaupt
bündig mit Basis
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HEaTheR Wittmann Workshop (2021)

12 12

Item Nr. 887XX

135/155/175/195/215/235

110
/1

30

118
/1

26
/1

38
/1

46

Weich, anschmiegsam, kuschelig: 
Das sind Attribute, die man sich 
im Schlafzimmer wünscht. 
Das großflächige Haupt von 
Heather ist ein wunderbar 
weiches Kissen. 
Dieses Betthaupt ist auch als 
Komplettbett der Classic Line 
erhältlich.

Soft, yielding and cuddly: these 
are attributes that we yearn for  
in our bedrooms. Heather’s large-
format headboard is a beautifully 
soft cushion.  
This headboard is also available 
as a complete bed in the Classic 
Line.

Headboard 
floorstanding 
Kopfhaupt 
bodenstehend

Headboard 
flush with base              
Kopfhaupt
bündig mit Basis

MeTis soFt Wittmann Workshop (2021)

Item Nr. 886XX

115/135/155/175/195/215

Es gibt kein Umfeld, dem diese 
weich gerundete Form nicht 
schmeicheln würde. Sein 
charakteristisches Äußeres 
verdankt das wohlproportionierte, 
klassische Bett einem akkurat 
an der Vorderseite der Stegnaht 
verlaufenden Keder. 
Dieses Betthaupt ist auch als 
Komplettbett der Classic Line 
erhältlich.

There is no setting that can fail to 
be flattered by its gently rounded 
form. This well-proportioned, 
classic bed has precise piping 
along the front seam of the 
headboard to thank for its 
distinctive aesthetic. 
This headboard is also available 
as a complete bed in the Classic 
Line

Headboard 
floorstanding 
Kopfhaupt 
bodenstehend

Headboard 
flush with base              
Kopfhaupt
bündig mit Basis

10 10

12
0

12
8/

13
6
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QUEENS Wittmann Workshop (2021)

Headboard 
floorstanding 
Kopfhaupt 
bodenstehend

Headboard 
flush with base              
Kopfhaupt
bündig mit Basis

10 10

Item Nr. 881XX

115/135/155/175/195/215

10
0/

12
0

10
8/

116
/1

28
/1

36

Queens beeindruckt mit 
einem Motiv, das sich in jeder 
Kopfhauptbreite makellos und 
ausgewogen darstellt. Auf den 
ersten Blick strahlt es Ruhe und 
Symmetrie aus. Seine Oberfläche 
gleicht jedoch einem Tableau, 
reich an plastischen Details. Wie 
ein Bild, auf dem man immer 
wieder neue Ausschnitte entdeckt.

Queens  impresses with a motif 
that makes an immaculate and 
balanced impression, whatever 
the width of the headboard. At 
first glance it radiates calmness 
and symmetry. Even so, its 
surface is like a tableau that is 
rich in sculptural details. Like a 
picture where new discoveries 
continuously reveal themselves.

RegENt Wittmann Workshop (2021)

Deep button stitching is the 
peak of traditional upholstery. 
Like virtually no other technique, 
quilting gives upholstered 
furniture a typically classical 
appearance. Understandably, 
this striking look has never gone 
out of fashion and always creates 
an incomparably luxuriant 
ambience.

Die tiefe Knopfheftung ist eine 
der Königsdisziplinen des 
traditionellen Polsterhandwerks. 
Wie kaum eine andere 
Arbeitsmethode steht die 
Kapitonierung für das typisch 
klassische Erscheinungsbild eines 
Polstermöbels. Zu Recht kommt 
dieser markante Look nie aus 
der Mode, schafft er doch eine 
unvergleichlich edle Atmosphäre.

Item Nr. 882XX

115/135/155/175/195/215

10
0/

12
0

10
8/

116
/1

28
/1

36

10 10

Headboard 
floorstanding 
Kopfhaupt 
bodenstehend

Headboard 
flush with base              
Kopfhaupt
bündig mit Basis
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STAn Wittmann Workshop (2021)

Stan’s cushion-like headboard 
feels as though a quilted 
bedspread has been draped over 
it. But behind the casual look lies 
precise craftsmanship: the cover 
is fixed to the soft upholstery in 
several places using invisible 
stitching. 
This headboard is also available 
as a complete bed in the Classic 
Line.

Item Nr. 888XX

115/135/155/175/195/215

10
0/

12
0

10
8/

116
/1

28
/1

36

Das kissenartige Haupt von Stan 
wirkt wie eine locker über das 
Kopfteil geworfene Steppdecke. 
Hinter der legeren Optik 
steckt präzise handwerkliche 
Verarbeitung: Der Bezug ist an 
einigen Punkten mit Blindheftung 
am weichen Polstermaterial fixiert.  
Dieses Betthaupt ist auch als 
Komplettbett der Classic Line 
erhältlich.

10 10

Headboard 
floorstanding 
Kopfhaupt 
bodenstehend

Headboard 
flush with base              
Kopfhaupt
bündig mit Basis

ThEmis Wittmann Workshop (2021)

Themis is an all-rounder. 
Eschewing the limelight, it never 
overwhelms even a smaller 
bedroom. This headboard is also 
available as a complete bed in 
the Classic Line.

Themis ist ein Alleskönner.  
Es nimmt sich zurück und lässt 
auch kleinere Schlafzimmer 
niemals überladen wirken. 
Dieses Betthaupt ist auch als 
Komplettbett der Classic Line 
erhältlich.

Item Nr. 885XX

115/135/155/175/195/215

10
0/

12
0

10
8/

116
/1

28
/1

36

10 10

Headboard 
floorstanding 
Kopfhaupt 
bodenstehend

Headboard 
flush with base              
Kopfhaupt
bündig mit Basis
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Black runner 8cm or 
16cm (floating) 
Kufe Schwarz 8cm oder 
16cm (schwebend)

Tubular 8cm 
Rundrohr 8cm

Tubular 16cm 
Rundrohr 16cm

BED BASE AND FOOT 
BETTBASIS UND FUß

Removable cover 
Bezug abnehmbar

INSERT 
EINSATZ

Box spring  
Boxspring

Comfort

Superior

Motor insert         
Motoren-Einsatz

Single-row-slatted frame  
Einreihen-Lattenrost

MATTRESS DIMENSIONS 
MATRATZENMAß

Width  
Breite

Available  
Erhältlich

Surcharge 
Aufpreis

Reduction 
Minderpreis

Length  
Länge 200/210 (78,74"/82,68")

Customised design/size (e.g. US King, US Queen) on request.  
Sonderanfertigung/-Maß (z. B. US King, US Queen) auf Anfrage.

Organic 8cm

Organic 16cm

Cylinder 8cm

Cylinder 16cm

90 (35,43"), 100 (39,37"), 120 (47,24"), 140 (55,12"), 160 (62,99"), 180 (70,87"), 200 (78,74")

FRAME FRAME SLIM SPRING SPRING SLIM

Together with the headboard, it is 
the bed base that determines the key 
aesthetic of a bedroom. It can frame 
the mattress decoratively or recede 
into the background, creating a flush 
line. It can float unobtrusively on 
recessed runners or stand on feet that 
give the bed a clear contemporary 
or playfully classical look. A wide 
selection of covering materials add a 
personal touch. 

Wittmann bed bases are precisely 
sewn and elegantly upholstered — 
after all, they are the handiwork 
of master seamstresses and 
upholsterers. In addition to the 
standard dimension of 200 cm, all 
bases are also available in 210 cm 
length (mattress length) at no extra 
charge. Selected as base in the 
Advanced Line system, the cover is 
removable, ensuring a continuous 
look.

Stylistically, there are two options 
to choose between: bases on which 
mattresses lie flush as well as bases 
with recessed mattresses.

As the edges of the bases are 
angled inwards in a wedge shape, 
there is no danger of slipping for 
the flush variants. This gentle, 
approximately two-centimetre 
gradient gives the mattress precisely 
the support it needs. All Wittmann 
mattresses are slightly cambered,  
so the mattress dovetails perfectly 
with the base. However, the side seam 
of the mattress still lies flush on the 
upper edge of the base to create 
the desired aesthetic. An ingenious 
piece of customisation — and typical 
of Wittmann. The intrinsic design 
properties of bases with recessed 
mattresses ensure that everything 
is fixed snugly: in this variant, the 
mattress is recessed into the frame by 
a few centimetres, which holds it firmly 
in place.

Die Bettbasis bestimmt gemeinsam 
mit dem Kopfhaupt den optischen 
Eindruck des Schlafraumes. 
Sie kann der Matratze einen 
dekorativen Rahmen geben oder 
sich zurücknehmen und die Matratze 
aufliegend präsentieren. Sie kann 
auf dezent zurück versetzten Kufen 
schweben oder auf Füßen stehen, 
die dem Bett eine modern klare 
oder klassisch verspielte Anmutung 
verleihen. Eine große Auswahl an 
Bezugsmaterialien vervollständigt den 
individuellen Look. 

Wittmann Bettbasen sind akkurat 
genäht und formschön gepolstert – es 
sind eben meisterhafte und erfahrene 
Näherinnen und Polsterer am Werk. 
Neben dem Standardmaß 200 cm sind 
alle Basen ohne Aufpreis auch in 210 
cm Länge (Matratzenmaß) erhältlich. 
Im System der Advanced Line ist der 
Bezug abnehmbar, wodurch eine 
durchgehende Optik entsteht.

Stilistisch kann zwischen zwei 
Ausführungsphilosophien gewählt 
werden: Wittmann bietet Basen auf 
denen Matratzen bündig aufliegen 
ebenso wie Basen mit innenliegender 
Matratze.

Bei Basen mit bündig aufliegenden 
Matratzen gibt es kein Verrutschen: 
Die Ränder der Basen sind nach innen 
keilförmig abgeschrägt. Diese leichte, 
etwa zwei Zentimeter tiefe Schräge gibt 
der Matratze genau den Halt, den sie 
braucht. Alle Wittmann Matratzen sind 
leicht bombiert. Die Matratze schmiegt 
sich durch diese Form genau an 
Einsatz und Basis. Die Seitennaht 
der Matratze liegt dennoch bündig 
auf der Basisoberkante auf, was 
die gewünschte Optik garantiert. 
Eine ausgeklügelte Maßarbeit, ganz 
typisch Wittmann eben. Basen mit 
innenliegenden Matratzen geben 
alleine durch ihre formale Gestaltung 
Halt: Bei dieser Variante sinkt die 
Matratze einige Zentimeter in den 
Rahmen ein und wird dort stabil 
gehalten.



54 55

FRAME

Upholstered on three sides, 
Wittmann Frame is a bed base for 
recessed mattresses. Compatible 
with all Wittmann inserts, it can 
also be used in combination 
with insert systems from other 
manufacturers. 

The base rests on top of 8 cm 
tubular feet. For surcharge  
also with 8 cm visible feet 
(Organic or Cylinder). 

Wittmann Frame ist eine dreiseitig 
gepolsterte Bettbasis für innen-
liegende Matratzen. Mit allen 
Wittmann Einsätzen kompatibel, 
kann auch mit Einlegesystemen 
anderer Anbieter ausgestattet 
werden.

Die Basis steht auf 8 cm hohen 
Rundrohrfüssen. Gegen Aufpreis 
auch mit 8 cm Sichtfüssen 
möglich (Organic oder Cylinder). 

Foot Organic 8 cm
Fuß Organic 8 cm

Tubular foot 8 cm
Rundrohrfuß 8 cm

Foot Cylinder 8 cm
Fuß Cylinder 8 cm

FRAME SLim

Die schlanke Variante der 
Wittmann Frame, eine dreiseitig 
gepolsterte Bettbasis für 
innenliegende Matratzen. 
Mit allen Wittmann Einsätzen 
kompatibel, kann sie auch mit 
Einlegesystemen anderer Anbieter 
ausgestattet werden.

Die Basis steht auf 8 cm hohen 
Rundrohrfüssen oder 8/16 cm 
hohen Kufen. Gegen Aufpreis 
auch mit 8/16 cm Sichtfüssen 
möglich (Organic oder Cylinder). 

The slimline version of the 
Wittmann Frame, a bed base for 
recessed mattresses upholstered 
on three sides. Compatible 
with all Wittmann inserts, it can 
also be used in combination 
with insert systems from other 
manufacturers. 

The base rests on top of 8 cm 
tubular feet or 8/16 cm runners. 
For surcharge, also with 8/16 cm 
visible feet (Organic or Cylinder). 

Foot Runner 16 cm
Fuß Kufe 16 cm

Tubular foot 8 cm
Rundrohrfuß 8 cm

Tubular foot 16 cm
Rundrohrfuß 16 cm

Foot Organic 8 cm
Fuß Organic 8 cm

Foot Organic 16 cm
Fuß Organic 16 cm

Foot Cylinder 8 cm
Fuß Cylinder 8 cm

Foot Cylinder 16 cm
Fuß Cylinder 16 cm

Foot Runner 8 cm
Fuß Kufe 8 cm
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SPriNg

Wittmann Spring ist eine dreiseitig 
gepolsterte Boxspringbasis 
für bündig aufliegende 
Taschenfederkernmatratzen. 
Ein hochwertiger Tonnentaschen-
federkern bildet die optimale 
Unterfederung. 

Die Basis steht auf 8/16 cm hohen 
Kufen, die eine schwebende Optik 
verleihen. Gegen Aufpreis auch 
mit 8/16 cm hohen Sichtfüssen 
möglich (Organic oder Cylinder).

A boxspring base that is 
upholstered on three sides for 
flush-mounted pocket spring 
mattresses. A high-quality pocket 
spring substrate ensures the 
optimum base. 

The base rests on top of 8/16 
cm runners which give it the 
appearance of floating. For 
surcharge also with 8/16 cm 
visible feet (Organic or Cylinder) 

Foot Organic 8 cm
Fuß Organic 8 cm

Foot Organic 16 cm
Fuß Organic 16 cm

Foot Cylinder 8 cm
Fuß Cylinder 8 cm

Foot Cylinder 16 cm
Fuß Cylinder 16 cm

Foot Runner 16 cm
Fuß Kufe 16 cm

Foot Runner 8 cm
Fuß Kufe 8 cm

SPriNg SLim

The slimline version of the 
Wittmann Spring, a boxspring 
base that is upholstered on three 
sides for flush-mounted pocket 
spring mattresses. A high-quality 
pocket spring substrate ensures 
the optimum base. 

The base rests on top of 8/16 
cm runners which give it the 
appearance of floating. For 
surcharge also with 8/16 cm 
visible feet (Organic or Cylinder).

Die schlanke Variante der 
Wittmann Spring, eine dreiseitig 
gepolsterte Boxspringbasis 
für bündig aufliegende 
Taschenfederkernmatratzen.  
Ein hochwertiger Tonnentaschen-
federkern bildet die optimale 
Unterfederung. 

Die Basis steht auf 8/16 cm hohen 
Kufen, die eine schwebende Optik 
verleihen. Gegen Aufpreis auch 
mit 8/16 cm hohen Sichtfüssen 
möglich (Organic oder Cylinder).

Foot Organic 8 cm
Fuß Organic 8 cm

Foot Organic 16 cm
Fuß Organic 16 cm

Foot Cylinder 8 cm
Fuß Cylinder 8 cm

Foot Cylinder 16 cm
Fuß Cylinder 16 cm

Foot Runner 16 cm
Fuß Kufe 16 cm

Foot Runner 8 cm
Fuß Kufe 8 cm
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SLEEP 
SYSTEM
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It is only with a good insert that a 
sleeping system becomes complete. 
The inserts support the comfort of 
the chosen mattress by suspending 
it and play an important role in 
ventilation and moisture transport 
which contribute to the longevity of 
the mattress. The mattress and insert 
are a team and should be precisely 
matched to each other. 

All of the inserts in the Wittmann 
collection are designed as removable 
insert systems. This not only means 
that they can be combined flexibly 
with the Wittmann Frame base, 
but also with bases from other 
manufacturers.

Erst mit einem guten Einsatz wird  
ein Schlafsystem komplett.  
Die Einsätze unterstützen durch ihre 
Federung den Liegekomfort der 
gewählten Matratze, übernehmen 
einen wichtigen Part bei Belüftung 
und Feuchtigkeitstransport und 
tragen zur Langlebigkeit der Matratze 
bei. Matratze und Einsatz sind ein 
Team und sollten exakt aufeinander 
abgestimmt sein. 

Alle Einsätze der Wittmann Kollektion 
sind als Einlege-Einsätze konzipiert. Sie 
sind damit nicht nur flexibel mit der 
Wittmann Frame Basis kombinierbar, 
sondern auch mit Bettbasen anderer 
Hersteller kompatibel.

INSERTs
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SiNglE-Row
SlAtteD FramE

Comfort

Flexibly arranged in a single row, 
beech slats are held firmly in 
place by high-quality end caps. 
The continuously adjustable 
pelvic comfort zones ensures 
particularly effective weight 
distribution. The single row insert 
is usually only paired with a 
natural rubber mattress.

Classic padded, slatted frame 
with double-glued beech slats. 
Despite its minimal height, 
excellent suspension is assured.
possible individuality, but also 
a luxury that you should treat 
yourself to for the perfect sleep.

Flexibel in einer Ebene gelagerte 
Buchenfederleisten liegen 
stabil in hochwertigen 
Lattenschuhen. Die stufenlos 
verstellbare Beckenkomfortzone 
sorgt für besonders gute 
Belastungsverteilung. Der Einreihen-
Lattenrost wird idealerweise 
ausschließlich mit einer 
Naturkautschukmatratze kombiniert.

Klassischer überpolsterter 
Lattenrost mit zweifach verleimten 
Buchenfederleisten. Trotz geringer 
Höhe wird eine ausgezeichnete 
Unterfederung gewährleistet.

SuPErioR
Padded insert with pocket spring 
core. The Superior insert ensures 
particularly high reclining comfort 
in connection with Wittmann 
pocket spring mattresses. The 
pocket springs of the insert 
support the point elasticity and 
thereby supplement the qualities 
of the mattress.

Gepolsterter Einsatz mit 
Taschenfederkern.  
Der Superior Einsatz garantiert 
in Verbindung mit Wittmann 
Taschenfederkernmatratzen 
besonders hohen Liegekomfort. 
Die Taschenfedern des Einsatzes 
unterstützen die Punktelastizität  
und ergänzen damit die  
Qualitäten der Matratze.

MoToR
The motorised insert enables 
stepless adjustment of the 
neck, upper body, knee and 
lower leg zones. Each joint can 
be adjusted independently to 
match the reclining surface to 
individual preferences. A carefully 
thought-out slide function 
provides additional comfort and 
convenience. The motorised 
insert cannot be combined with 
the Sandman Imperial Pocket 
mattress.

Der Motoren-Einsatz verfügt 
über eine stufenlose Verstellung 
in den Bereichen von Nacken, 
Oberkörper, Knie und 
Unterschenkel. Jeder Knickpunkt 
ist getrennt ansteuerbar, damit 
die Liegefläche individuellen 
Gewohnheiten perfekt angepasst 
werden kann. Für besonderen 
Komfort sorgt eine überlegte 
Schiebefunktion. Der Motoren-
Einsatz kann nicht mit der 
Sandmann Imperial Pocket 
Matratze kombiniert werden.
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Wittmann mattresses feature a 
highly flexible, uncrimped insert that 
delivers an exceptionally soft and 
adaptive surface, ensuring a luxurious 
sleeping experience. This innovative 
design effectively absorbs pressure 
in key areas, particularly around the 
shoulders, promoting optimal spinal 
alignment and reducing tension. 
By adapting to the body‘s natural 
contours, the mattress provides 
enhanced support and relief, making it 
an ideal choice for individuals seeking 
both comfort and ergonomic benefits. 
The comfort zone is available for all 
Wittmann mattresses.

Customised design/size  
(e.g. US King, US Queen) on request.  

Wittmann Matratzen verfügen 
über eine hochflexible, ungewellte 
Einlage, die eine außergewöhnlich 
weiche und anpassungsfähige 
Oberfläche bietet und so für ein 
luxuriöses Schlaferlebnis sorgt. 
Dieses innovative Design absorbiert 
effektiv den Druck in entscheidenden 
Bereichen, insbesondere im 
Schulterbereich, fördert eine optimale 
Wirbelsäulenausrichtung und reduziert 
Verspannungen. Durch die Anpassung 
an die natürlichen Körperkonturen 
bietet die Matratze verbesserte 
Unterstützung und Entlastung, was sie 
zur idealen Wahl für alle macht, die 
Komfort und ergonomische Vorteile 
suchen. Die Comfort Zone ist für alle 
Wittmann Matratzen verfügbar.

Sonderanfertigung/-Maß  
(z. B. US King, US Queen) auf Anfrage.

MATTRESSES
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Natural 
Rubber
Latex mattresses have 
exceptional biomechanical 
and micro-climatological 
properties. Wittmann uses 
pure natural rubber with soft, 
supple elasticity that makes the 
mattress thoroughly adaptable. 
The excellent suspension and 
recovery behavior of the mattress 
ensures perfect lying comfort. 
For use with single-row-slatted 
frame inserts.

Latexmatratzen haben 
außergewöhnliche 
biomechanische und 
mikroklimatologische 
Eigenschaften. Wittmann 
verwendet reinen Naturkautschuk 
für weiche, anschmiegsame 
Elastizität, die die Matratze 
durchgehend anpassungsfähig 
macht. Das exzellente Federungs- 
und Rückstellverhalten der 
Matratze sorgt für perfekten 
Liegekomfort. In Kombination mit 
Einreihen-Lattenrost.

Natural Rubber  
Naturkautschuk

Mattress height  
23 cm
Metal-free core of 
100% natural latex
Variant with horse-
hair for firmer lying 
comfort
Each mattress 
comes with 7 
sleeping zones with 
different degrees 
of give
Integrated summer 
and winter side
Comfort Zone 
optional
Removable cover 
optional

Matratzenhöhe  
23 cm
Metallfreier Kern aus 
100% Naturlatex
Variante mit 
Rosshaar 
für festeren 
Liegekomfort
Jede Matratze 
verfügt über 7 
Schlafzonen mit 
unterschiedlichen 
Nachgiebigkeits-
graden
Integrierte Sommer- 
und Winterseite
Comfort Zone 
optional
Abnehmbarer Bezug 
optional

SaNDmAnn  
PocKeT 3
The Sandmann Pocket 3 is 
an entry model with all of the 
qualities that make a Wittmann 
mattress. A pocket spring core 
provides point elasticity. A total 
of six layers of cotton ensure a 
comfortable and fluffy feeling 
of reclining, while cold foam 
provides stability, elasticity and 
allows it to breathe. The mattress 
can be fitted with a winter side 
if desired: A layer of cotton is 
replaced with sheep‘s wool for 
cozy comfort.

Die Sandmann Pocket 3 ist 
ein Einstiegsmodell mit allen 
Qualitäten die eine Wittmann 
Matratze ausmachen. Ein 
Taschenfederkern bringt 
Punktelastizität. Insgesamt sechs 
Lagen Baumwolle sorgen für 
ein wohliges und bauschiges 
Liegegefühl während Kaltschaum 
für Stabilität und Elastizität 
sorgt und sie atmen lässt. Die 
Matratze kann auf Wunsch mit 
einer Winterseite ausgestattet 
werden: Eine Schicht Baumwolle 
wird durch Schafwolle ersetzt, die 
kuschelige Wärme schafft. 

Pocket Spring Core   
Taschenfederkern

Matratzenhöhe 
25 cm
3 Härtegrade: Soft, 
Medium, Fest
Jede Matratze  
verfügt über bis zu 
3 Schlafzonen mit 
unterschiedlichen 
Nachgiebigkeits-
graden - Kopf, Mitte, 
Füße
Comfort Zone 
optional
Winterseite optional

Mattress height  
25 cm
3 variants of 
firmness: Soft, 
Medium, Firm
Each mattress 
comes with up to 3 
sleeping zones with 
different degrees of 
give – head, middle, 
feet 
Comfort Zone 
optional
Winter side optional
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SaNDmAnn  
DELUXE PocKeT
The Sandmann Deluxe Pocket 
meets all requirements for ideal 
sleep. The long spring travel, 
extending through the luxurious 
height of the mattress, results in 
a noticeable comfort advantage. 
Pocket springs guarantee the 
desired point elasticity and the 
high-quality materials - pincore 
latex, layers of cotton and high-
quality cold foam - on both sides 
of the spring core ensure stability, 
longevity and optimal ventilation.

Die Sandmann Deluxe Pocket 
entspricht allen Anforderungen 
an idealen Schlaf. Der lange 
Federweg, der sich durch 
die luxuriöse Höhe der 
Matratze ergibt, bringt einen 
spürbaren Komfortvorteil. 
Tonnentaschenfedern garantieren 
die gewünschte Punktelastizität 
und die beidseitig des Federkerns 
eingesetzten hochwertigen 
Materialien – Stiftlatex, Schichten 
von Baumwolle und hochwertiger 
Kaltschaum - sorgen für Stabilität, 
Langlebigkeit und optimale 
Durchlüftung.

Pocket Spring Core   
Taschenfederkern

Mattress height 
30 cm
5 variants of 
firmness: Super soft, 
Soft, Medium, Firm, 
Super firm
Each mattress 
comes with 3 
sleeping zones with 
different degrees of 
give - head, middle, 
feet
Comfort Zone 
optional

Matratzenhöhe 
30 cm
5 Härtegrade: 
Supersoft, Soft, 
Medium, Fest, 
Superfest
Jede Matratze 
verfügt über 3 
Schlafzonen mit 
unterschiedlichen 
Nachgiebigkeits-
graden - Kopf, Mitte, 
Füße
Comfort Zone 
optional

SaNDmAnn  
ImPEriaL PocKeT

Matratzenhöhe 
35 cm
5 Härtegrade: 
Supersoft, Soft,  
Medium, Fest,  
Superfest
Jede Matratze 
verfügt über 3 
Schlafzonen mit 
unterschiedlichen 
Nachgiebigkeits-
graden - Kopf, Mitte, 
Füße
Comfort Zone  
optional

Mattress height  
35 cm
5 variants of 
firmness: Super soft, 
Soft, Medium, Firm, 
Super firm
Each mattress 
comes with 3 
sleeping zones with 
different degrees of 
give - head, middle, 
feet
Comfort Zone 
optional

The core of the 35 cm high 
mattress is formed by barrel 
shaped pocket springs sewn 
into individual bags. This core 
is packed into a generous layer 
of fluffy, organic cotton. A high, 
double-sided layer of Talalay 
latex provides point elasticity and 
highest degree of breathability as 
well as suspension support in the 
right places. Particularly tightly 
woven drill encloses this top class 
mattress with a noble covering. 
The Sandmann Imperial Pocket 
mattress cannot be combined 
with the motorized insert.

Den Kern der 35 cm hohen 
Matratze bilden einzeln in Säckchen 
eingenähte Tonnentaschenfedern. 
Eingepackt in eine großzügige 
Schicht bauschige biologische 
Baumwolle. Eine hohe, beidseitige 
Lage Talalay Latex bringt 
Punktelastizität und höchste 
Atmungsaktivität sowie Federkraft 
an den richtigen Stellen. Besonders 
dicht gewebter Drell umschließt 
diese Matratze der Extraklasse als 
edle Hülle. Die Sandmann Imperial 
Pocket Matratze kann nicht mit 
dem Motoren-Einsatz kombiniert 
werden.

Pocket Spring Core   
Taschenfederkern
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EDEN

Princess

Unwind, gently sink in and 
immerse yourself in a world of 
complete relaxation: Eden has a 
thick core of quality Talalay latex, 
which is wrapped with a layer of 
wild silk for the summer months, 
with cashmere on the other side 
for the winter. The ideal topper for 
all seasons.

The natural elasticity of the 
air permeable latex core gives 
this topper a particularly soft 
surface and guarantees optimal 
muscle and joint relaxation in 
every sleeping position. With 
the Princess topper, the perfect 
sleeping system is made 
complete.

Zur Ruhe kommen, sanft einsinken, 
in eine Welt der vollkommenen 
Entspannung abtauchen: Eden 
hat einen hohen Kern aus 
hochwertigem Talalay Latex, 
der auf der Sommerseite von 
einer Schicht Wildseide und auf 
der Winterseite von Kaschmir 
umschlossen wird. Eine perfekte 
Ganzjahresauflage.

Die natürliche Elastizität des 
luftdurchlässigen Latexkerns 
gibt dieser Auflage eine 
besonders softe Oberfläche und 
garantiert optimale Muskel- und 
Gelenksentspannung in jeder 
Schlafposition. Mit der Princess 
Auflage wird das perfekte 
Schlafsystem komplett.

Functional 
PADS:

Cashmere Fleece

Temperaturausgleichend.
Die kostbare Unterwolle der 
Kaschmirziege wird in einem 
aufwendigen Verfahren 
ausgekämmt und gründlich 
selektiert. Das Flaumhaar ist 
unübertroffen fein, geschmeidig 
und federleicht. Kaschmir ist eine 
der hochwertigsten Naturfasern 
mit unverwechselbarem, samtig 
weichem Griff und sehr guter 
Wärmedämmung. 

Temperature-compensating.
The precious undercoat of the 
Cashmere goat is combed out 
in a labor-intensive process and 
carefully selected. The fluff hair is 
unsurpassed in its fineness and 
suppleness and is feather light. 
Cashmere is one of the highest 
quality natural fibers with a 
distinctive, velvety soft touch and 
very good thermal insulation.

Funktionale AUFLAGEN

Merino Wool

Wärmend.
Die Wolle des Merinoschafs zählt 
zu den feinsten Wollqualitäten 
und hat hohe Wärmedämm- und 
Speichereigenschaften. Sie kann 
im Faserinneren Wasserdampf 
aufnehmen, ohne sich feucht 
anzufühlen und leitet Feuchtigkeit 
schneller ab als vergleichbare 
Naturfasern. 

Warming.
The wool of the Merino sheep is 
one of the finest wool qualities 
and has high thermal insulation 
and storage properties. It can 
absorb water vapor in the interior 
of the fiber without feeling wet 
and allows moisture to evaporate 
faster than comparable natural 
fibers.
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Lyocell Fibre

Horse-Hair

Wild Silk

Moisture regulating.
For this elastic, resilient and 
thereby adaptable topper, only 
high-quality hair from the tail of 
the horse is used. The rippling 
allows the topper to remain air 
permeable, which prevents the 
build-up of heat. Cotton ensures 
a pleasant softness and supports 
moisture control.

Cooling.
Obtained from the cocoons of the 
silkworm, wild silk with its irregular 
surface is the only naturally 
occurring continuous fiber. It 
has an insulating effect and can 
absorb up to one third of its own 
weight in moisture.

Feuchtigkeitsregulierend.
Für die elastische, federnde und 
dadurch anpassungsfähige 
Auflage kommt ausschließlich 
das hochwertige Schweifhaar 
des Pferdes zur Anwendung. 
Durch die Kräuselung bleibt die 
Auflage luftdurchlässig, was 
einen Wärmestau verhindert. 
Baumwolle sorgt für angenehme 
Weichheit und unterstützt die 
Feuchtigkeitsregulierung.

Kühlend.
Gewonnen aus den Kokons 
der Seidenraupe, ist Wildseide 
mit ihrer unregelmäßigen 
Oberfläche die einzige in der 
Natur vorkommende Endlosfaser. 
Sie wirkt isolierend und kann bis zu 
einem Drittel ihres Eigengewichts 
an Feuchtigkeit aufnehmen. 

Antiallergen.
Lyocell hat optimale hygienische 
Eigenschaften: die Faser nimmt 
Feuchtigkeit auf und transportiert 
sie nach außen. Es entsteht kein 
Feuchtigkeitsfilm als Grundlage 
für Bakterienbildung. Lyocell ist 
zudem äußerst reißfest und damit 
ein sehr langlebiges Material.

Anti-allergenic.
Lyocell has desirable hygienic 
properties: the fiber absorbs 
moisture and transports it to the 
outside. No moisture film can 
build up as basis for bacteria 
formation. Lyocell is also very tear 
resistant and therefore a very 
durable material. 
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